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PROGRAMA “JOSÉ CASTILLEJO” PARA ESTANCIAS DE MOVILIDAD EN EL EXTRANJERO DE JÓVENES DOCTORES 

SOLICITUD DE AUSENCIA POR MOTIVOS DERIVADOS DEL PROYECTO
(sólo cuando sea necesario desplazarse a otro centro para la consecución de los objetivos del proyecto financiado)
APPLICATION FOR EXCUSED ABSENCE DUE TO REASONS RELATED TO AND RELEVANT FOR THE PROJECT

	APELLIDOS / FAMILY NAME:    FORMTEXT 

                                              
NOMBRE / FIRST NAME:      
REFERENCIA / REFERENCE CODE:      
PAÍS DEL CENTRO RECEPTOR/ COUNTRY OF THE HOST INSTITUTION:      



A efectos de lo establecido en el artículo 27 de la convocatoria sobre ausencias durante la estancia de movilidad,  el profesor/investigador arriba indicado, solicita autorización para ausentarse del centro receptor durante el periodo que se indica a continuación, contando para ello con la conformidad del responsable en el centro receptor / The professor /researcher mentioned requests a leave of absence during the period indicated below with the conformity of the person in charge of the receiving institution:

Lugar de realización de las actividades durante la ausencia del centro receptor/Location of       the activities to be done during the absence:      
Fecha inicio de la ausencia / Start date of the absence: día    de       de 20  
Fecha terminación de la ausencia / End date of the absence: día    de       de 20  
	Motivos que fundamentan la ausencia / Reasons for the absence. Sólo se autorizará como ausencia si el motivo de esta es relevante para el desarrollo del proyecto de investigación y es necesaria para el cumplimiento de los objetivos propuestos / The absence will be granted only for reasons relevant for the project and the fulfilment of its objectives. 
1) Especifique y justifique el motivo de la ausencia, para la consecución de los objetivos del proyecto, adjuntando la documentación que la acredite / Justify the reason of the absence, for the fulfilment of the project objectives, attaching the documentary evidence.
     
2) Justifique la necesidad de que la ausencia se realice durante la estancia en el centro receptor y no una vez que finalice la misma  / Justify the need for the absence taking place during the mobility.

3) Indique si recibe alguna ayuda para financiar los gastos durante la ausencia / Indicate if you receive other grants to finance the expenses during the absence.



	D./D.ª       , investigador responsable del grupo receptor, doy mi conformidad a la ausencia solicitada por considerarla relevante para poder llevar a cabo el proyecto de investigación y que se cumplan los objetivos propuestos, debiendo realizarse en las fechas solicitadas y no con posterioridad a la finalización de la estancia en mi grupo /  I, as person in charge of the receiving group, agree with the requested absence and I consider it relevant for the development of the project and the fulfilment of its objectives. I also consider that the absence must take place in the mentioned dates and not after the end of the mobility.
En      , a    de       de 20  
                 (day/month/year)                                                                                 
 (firma del investigador responsable del grupo receptor)

(signature of the person in charge of the receiving group)




EL ORIGINAL DE ESTE DOCUMENTO DEBE CONSERVARLO EL BENEFICIARIO Y PRESENTAR UNA COPIA A SU ORGANISMO DE ORIGEN, CON ANTELACIÓN SUFICIENTE A LAS FECHAS SOLICITADAS, PARA QUE ESTE PROCEDA A PRESENTARLO EN LA SEDE ELECTRÓNICA DEL MINISTERIO CON ANTERIORIDAD A LA FECHA DE INICIO DE LA AUSENCIA. NO PODRA AUTORIZARSE UNA AUSENCIA SOLICITADA CON POSTERIORIDAD A LA FECHA DE INICIO DE LA MISMA. 


